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Apare Marţia, Joia şt Sâmbătă.

A B O N A M E N T U L :
Pentru Sibiiu pe an 7 fl., 6 luni 3 fl. 50 cr., 3 luni 1 fl. 75 cr. 
Pentru monarchie pe an 8 ti., 6 luni 4 fi., 3 luni 2 fl. 
Pentru streinătate pe an 12 fl., 6 luni 6 fl., 3 luni 3 fl.

Pentru abonamente şi inserţiuni a se adresa la 
Administraţiunea tipografiei archidiecesane Sibiiu, straila Măcelarilor 47. 

C orespon denţele su n t a se adresa la:
Redacţiunea „Telegrafului Român“, strada Măcelarilor Nf. 30. 

Epistole nefrancate se refusă. — Articulii nepublicaţi nu se înapoiază.

I N S E R Ţ I U N I L E :
Pentru odată 7 cr., — de două ori 12 cr., — de tre i ori 
15 cr. rândul cu litere garmond — şi timbru de 30 cr 

pentru fie-care publicare.

4  r m n ú i i  k iV rilÁ .«  “
Cetitorii noştri nu ne vor lua în nume de rău 

că la acest loc ne ocupăm cu împăcarea din Cluş, 
pre care fiarele ungureşti o consideră de epocă în 
noaua faşă a politicei naţionale. Voim se contri
buim la chiarificarea situaţiunei, şi dacă ne va suc
cede a vorbi limpede şi sincer după cum ne este 
inima şi firm» voinţă, atunci cetitorii noştri vor fi 
răsplătiţi de ăbusul ce facem cu pacienţa lor.

Suntem provocaţi să spunem ce voim. pi de ţii 
cetim în foile ungureşti că românii nu ştiu ce voesc, 
şi pentru aceea nu se poate satisface cererei lor, 
di de <ji cetim tot în acele 4̂ are românii cu în
chipuitele lor gravamine nu se adresează pe calea 
constituţională, (p de 4* 4’arele din patrie şi une
ori şi cele esterne, cari stau în serviţul patriei noa
stre, ne spun că noi gravităm în afară, <ji de ţii ni 
se spune că trebue se ne închinăm ideei de stat 
unguresc.

Nu mai mult de cât eri principalul organ al 
guvernului în părţile ardelene „ Ma g y a r  P o l g á r “ 
din Cluş pe ţaţa a doua publică, un acrticol sub tit
lul „A román kérdés.“ Fidel ţinutei pressei ungu
reşti (pariul ămintit ne face imputările înşirate de 
noi mai sus şi pretinde, ca junimea se se entusias- 
meze pentru ideia de stat unguresc. Şi toate ace
stea din incidentul toastelor de înfrăţire, despre cari 
am făcut şi noi amintire în numărul precedent al 
ţliarului nostru.

Uuăm act de părerile (parului din Cluş, căci ele 
ne vor prinde bine la timpul seu, şi este bine se ne 
luminăm în toate privinţele ca se nu ne putem face 
imputări reciproce. Vom răspunde la întrebările ce 
ni se pun, şi noi vom răspunde cu toată sincerita
tea. în schimb cerem răspuns earăşi cu toată sin
ceritatea.

încă una. Să păstrăm ţinută calmă şi doamnă 
ca cel puţin prin aceasta să dovedim că voim se
rios a ne cunoaşte unii pre alţii. Cât timp vom 
observa în diaristica maghiară iritaţiunea fără măr
gini de acuma, până atunci nu poate fi vorba de 
înţelegere reciprocă, căci unde vorbeşte pasiunea 
acolo înceată şi dreptatea şi adevărul, înceată însă 
totodată şi raţiunea.

Spre a evita ori-ce neînţelegere şi interpretare 
volnică o spunem din capul locului că noi nu iden
tificăm guvernul cu pressa. încât geme guvernul 
sub pressiunea pressei, s’au pressa sub pressiunea i 
guvernului, pentru noi deastădată rămâne lucru ir
relevant. ţiiariul a tractat cestiunea românească, 
şi (jianului voim să-i răspundem.

Cităm în traducere fidelă:
„Fără îndoiealâ inteligenţa română a comis păcatul cel 

mare, că ea dacă crede a descoperi unde-va gravamine, vin
decarea acelora nu o caută la locul, care unicul este cel 
esact în ţeară constituţională — adecă în sala legislaţiunei; 
ci ea parte ’şi înneacâ gravaminele închipuite, parte înse 
bate toba cea mare în diferite adunări, în pressa de aici şi 
cea din afară. Aşa nu se va ajunge scopul. Noue ne vine 
greu a şti că pe teritoriul ţerei Sântului Ştefan sunt bolnavi, 
cărora medicina le zace la căpătâiu; ei înse mai prefer a 
lăsa acolo medicina, prefer a nu se vindeca, şi se vaeră prin 
lume şi ţeară.

Gravaminele noastre şi închipuite ! Cu oameni de 
fiduţia celor dela „Magyar Polgár“ cari se fac a 
nu recunoaşte că noi avem basate gravamine, ar 
trebui să nu mai stăm de vorbă De astă dată voim 
să ne capacităm.

Pănă s’au adus legile actuale am avut grele 
gravamine contra lor. Ca oameni constituţionali 
ne-am supus îndată ce am vă(jut iscălitura monar- 
chului. De atunci şi pănă astăţli Şi de Şi înşirăm 
la gravamine contra aplicărei legei combătute de 
noi, respective călcarea ei în picioare de cei chie- 
maţi a o respecta.

.Respectul nostru faţă cu legea n’are margini. 
Ea ne este maşteră nouă, am ridicat gravamine la 
aducerea ei. Cei ce o au adus din marele respect

faţă cu ea o calcă în picioare, şi noi ridicăm gra
vamine contra legei sancţionate de împăratul.

Este lucru de prisos provocarea la caşuri con
crete, căci este ştiut că noi nu odată am mers cu 
asemenea gravamine pănă la tron tot pe cale con
stituţională.

Se vorbeşte de medicină şi ni se dă să înţe
legem că parlamentul este medicina. Am fost şi 
suntem pentru intrarea în parlament de şi el a adus 
legile asupritoare, de şi el chemat a veghia pen
tru stricta lor esecutare, între aplause generale a 
adus apoteosă ministrului, care la acusa că volnicia 
amploiaţilor a călcat legea în picioare, a răspuns 
că-şi va da silinţa ca această volniciă să devină 
lege — de sine se înţelege provăŞută cu iscălitura 
monarchului.

în acest sens este statul nostru stat de drept 
şi constituţional.

Articulul din „Magyar Polgár“ cu tot cinismul 
prefăcut recunoaşte că între români şi maghiari pe 
terenul politic mare prăpastie este. Bine, el sub
scrie cele scrise de noi în numărul de Marţa trecută.

„Aceasta nu e bine aşa. Abia se poate spera apropie
rea dintr’una pe terenul politie — dacă nu va intreveni 
vre-un incident. Trebue se căutam alt punct de întâlnire, 
care sé ne apropie unii de alţii. Esclusivismul (elzártkozott- 
ságl politic şi social observat din ambele părţi, nu este 
mijlocul potrivit, prin care se vor neteŞi cel puţin oare-când 
contrastele. D e a c e e a  s a l u t ă m  i d e i a  s u l e v a t ă  la 
b a l u l  i n t e l i g e n ţ e i  r o m â n e  că t r e b u e  c â u t a t  r e 
me d i u  p r e  ca l e  soc i a l ă .  Cei mai puternic mijloc este 
cel social.

Reminiscenţe triste, ne-au reţinut, înse dacă voim se 
dispară neînţelegerile interne spre a putea aduna puteri pen
tru viitoriu când va trebui se ne luptăm cu puteri din afară, 
dacă voim ca al doilea milenariu sé afle aici o Ungarie 
mare, tare şi puternică, trebue sé rumpem cu tristele remi
niscenţe din trecut, fie această abnegaţiune ori-cât de mare 
ar fi.

Deie DumneŞeu să fie aşa. însă atunci cum 
stăm cu reuniunea de maghiarisare, al cărei centru 
pentru Ardeal este tocmai Cluşul ? Cum se va po- 
tea justifica teoria, care serveşte de basă reuniuni
lor pentru maghiarisme, în sensul căreia tocmai 
curentul de adi: maghiarisarea prin esploatarea te
renului social, este chemată a recuceri statul nostru 
pentru maghiari? Cum se va justifica pretensiunea 
din articol: „Copii noştri trebue crescuţi aşa, ca ei sé 
nu cunoască deosebirea de rassă.?

Ni se spune în articol că maghiarii se apropie 
de noi cu sinceritate, se apropie cu inima deschisă, 
şi în schimb ni se cere ca noi de pe catedră şi din 
amvon pe toate terenele să învăţăm tânăra genera- 
ţiune a se însufleţi pentru ideea de sta t unguresc

Cu sinceritate, loialitate şi inima deschisă în
trebăm pre fraţii dela pressa maghiară: Ce este ideea 
de stat unguresc? Să ni se deie o definiţiune coin- 
cisă a ideei de stat unguresc ca noi să o cunoa
ştem în toate părticelele ei, ca apoi să ştim cum să 
creştem tânăra generaţiune ca ea apoi să se entu- 
siasmeze, căci este lucru ştiut că junimea română este 
capabilă de mare entusiasm.

Pănă acuma nime nu ni-a spus că ce poamă este 
această nouă datorinţă a cetăţenilor din Ungaria. 
Am ştiut şi ştim că trebue să ne iubim patria, tre
bue să ne supunem legilor fie ele şi maştere chiar. 
Ne iubim patria chiar şi când ea stă tot cu varga 
în mână şi ne loveşte. Contribuim cu avere şi sânge 
la susţinerea tuturor instituţiunilor legale, dăm ce 
avem mai scump inima noastră noastră pentru în
florirea acestei patrii.

Mai mult. Din sărăcia noastră înfiinţăm scoale 
pretutindenea şi fără a primi cel puţin sprigin mo
ral din partea statului, luptăm cu neajunsurile pro
venite din vitregitatea timpurilor din trecut, — la 
cari nu noi am contribuit — lucrăm pentru a lumina 
poporul şi a susţinea în el frica Domnului, care este 
începutul şi sfârşitul întregei vieţei noastre naţio
nale între impregiurările actuale.

Luptăm luptă crudă împedecaţi pas de pas în 
înaintarea noastră în cultură tocmai din partea ace
lora, pre cari statul i-a pus să fericească popoarele.

Facem mai mult de cât pretinde legea pentru 
înflorirea patriei, şi suntem prigoniţi la tot pasul 
sub cuvântul că nu suntem patrioţi. -

Ni se dice: nu ve entusiasmaţi pentru idea de 
stat unguresc.

Cu mintea noastră mărginită începem a presupune, 
că ideia de stat unguresc este o chimeră îndreptată 
spre surparea statului,'detronarea dinastiei şi produ
cerea resboiului civil. Şi noi trebue să venim îa 
asemenea nefaste consecuenţe, vécjénd că alipirea 
noastră la statul actual cu actualele lui institnţiuni 
este timbrată de nepatriotism.

Ne entusiasmăm pentru împăratul nostru şi 
casa domnitoare, ne entusiasmăm pentru unitatea 
monarchiei, ardem de flacăra dorului de a ne ve
dea înainţaţi în cultura noastră naţională, ne supu
nem legilor statului, suportăm toate greutăţile pu
blice, şi totuşi suntem nepatrioţi, căci nu ne entu
siasmăm pentru 'ideia de stat unguresc.

Ce voiesc maghiari? Ce este ideia de sta t un
guresc?

Revista politică.
10 ale curentei fu a şasa cb de când dăcurge 

desbaterea generală în dieta ţărei asupra reformei 
casei magnaţilor, mai bine a casei de sus.

La obiectul acesta de mare importanţă iau cu
vântul oratori recunoscuţi, oratori din partida gu
vernamentală şi cea oposiţională.

în această di decursul vorbirilor l-a deschis Mau- 
riciu Jókai. El a vorbit mai bine de o oară. El 
este guvernamental şi de aici e uşor de înţeles pen
tru ce vorbirea lui a tăiat în vederile oposiţiunei. 
Aplause frenetice a secerat acest vorbitor dela gu
vernamentali, pe când oposiţionalii felicitau pe Ap- 
ponyi, cu care Jókai, la finea vorbirei sale, a pole- 
misat. Lui i-a urmat kossutistul Ugrón Gábor, 
care a atacat proiectul guvernului apărând pe al lui 
Irányi. Busbach Peter i-a urmat — guvernamental 
— care a apărat principiile mai esenţiale din jpro- 
iect. In fine Pulszky Ágoston combate pe rând toate 
atacurile venite dela guvernamentali în contra sus- 
ţiitorilor principiului electiv.

Telegrame din Roma anunţă, că o a patra espe- 
diţiune va pleca pe năile „Citta di Napoli“ şi „Citta 
di Genova“, pe cari le va petrece naia „Dandolo“ 
pănă la Port Said. „Dandolo“ e deja instruită, din 
Neapole va pleca spre Messina, şi aici va aştepta 
mandate noauă. Conform ştirilor aduse de Pungolo 
trupele situate pe ţermurul mării roşii se vor întregi 
pănă la cifra de 8000 oameni. Guvernul italian nu
mai la cas când nu s’ar ajunge suma de 12 mili
oane prisos din spesele preliminate, e aplicat â 
acorda un credit estraordinariu

Nu mult după omorîrea lui Gordon, englezii au 
aflat într’o şea arabească o epistolă de următoriul 
cuprins:

„în numele a tot putintelui etc. Mohamed Khejn 
Abdullah Khog Fali, emirul berberilor cătră amicul 
seu Abdul Magid Abi el Lekalik şi cătră toţi oamenii 
sei. Te încunoştiinţez, că astăcji după rugăciunea de 
ameaŞi am căpătat epistolă dela drept cretjătoriul 
Khalifa Abdullah Eben Mohamed, în care ne pove
steşte, că Khartumul în anul 1302 în 9 ale lunei 
lui Rabi (26 Ianuarie) a fost ocupat din partea de
spre el-han în următoriul chip: Mahdiul şi-a 
binecuvâtat dervişii şi trupele sale şi după aceea 
i-a trimis să iee cu asalt întăriturile şi după un pă
trar de oară au intrat în Khartum. Au o m o r î t  
pe  t r ă d ă t o r u l  Gor don .  Fiţi recunoscători şi lău
daţi pe Allah pentru graţia lui cea mare. Aceasta 
ţi-o aduc la cunoştinţă. Enareaz-o soldaţilor tei.“ 

Acum când toată lumea nu vorbeşte de cât de 
moartea generalului Gordon, credem nimerit se dăm 
aci următorul articol din „Neue freie Presse“ dela 
12 Februariu în traducerea (jiarului „Telegraphul.“



58 Te l e g r a f u l  r o m a n .

Cetitorii noştri vor găsi amănunte interesante în 
privinţa nefericitului erou, urmate de oare-care con- 
sideraţiuni asupra campaniei englezilor în Sudan. 
Eată acest articol:

„La 14 Decembre trecut, un amic din Chartum 
al generalului Gordon primi dela acesta o scrisoare, 
cea din urmă. în această scrisoare se <)icea: „Rămâi 
cu bine; de mine nu vei mai aucji vorbindu-se. Me 
tem că în garnisoana Chartumului sunt trădători şi 
că pănă la Crăciun totul va fi sfârşit.“ Eroul din 
Chartum s'a înşelat numai asupra timpului; soartea 
tristă pe care o presimţea s’a împlinit. Cei din 
Anglia se acaţă de slaba speranţă că Gardon nu e 
mort, fiind că ştirea n’a fost oficial confirmată. 
Amenuntele însă ce se dau despre fapt nu mai lasă 
nici o îndoială. Mahdiul ar avea tocmai cel mai 
mare interes se respândească ştirea că Gordon se 
află teafăr, senătos în manile sale. Nici nu se poate 
închipui că Mahdiul a dat ordin să-l omoare. Viu 
şi în puterea sa, Gordon i-ar fi de mai mare preţ 
de cât scăldat în sânge. Ferul care a curmat viaţa 
lui Gordon a fost condus de răsbunare sau fana
tism.

„Cu Gordon s’a stins un om curios a cărui amin
tire va trăi mult în afară de patria sa. El era un 
aventurai- mare şi nobil, nu dintre acei pe cari îi 
atrage si-i orbeşte strălucirea aurului. Viaţa sa e 
alcătuită de un şir de întreprinderi din cele mai 
cutezătoare, în cari şi-a câştigat onoare, mulţumire, 
glorie, dar nici de cum foloase materiale. El iubea 
pericolul; şueratul gloanţelor şi priveliştea unui câmp 
de resboi îl pasionau. Pios ca un puritan, el avea 
şi alte calităţi prin cari seinâna cu soldaţii lui Crom
well. Gordon credea adânc în misiunea-i sfântă, în 
chemarea lui de a stârpi pe păgâni, şi în acelaşi 
timp era fatalist că un adevărat Mahomedan. Ple
când la Chartum, el era puternic încredinţat că nu 
va mai eşi cu viaţă din el; cu toate aceste nu voi 
se se împotrivească vocei interne ce credea că-1 îm
pinge spre adâncurile pustiului.

Mulţi ani, în China ca şi în Sudan, norocul îi 
fu credincios. în timpul revoluţiunii Tai-Pingilor, 
în China, revolut^ pe care o înăbuşi cu neşte trupe 
nedisciplinate şi nedeprinse cu focul, spaima îl pre
ceda totdeauna, aşa că inimicul fugea numai când 
amţea că e pe aproape. în Sudan, el făcu linişte 
şi ordine, sdrobi revolta dela Darfur cu mijloace 
barbare, ce e drept — dobândi respect, chiar ve- 
neraţ-iune dela un popor, care trebuia se urască în 
el şi pe strein şi pe creştin, legă puternic de Egipt 
provinciele cucerite. Dacă ar fi rémas guvernator 
al Sudanului, nici odată revolta Mahdiului n’ar fi 
luat întinderea care înspăimântă acum pe Englesi; 
Gordon ar fi înăbuşit rescoala în sămânţă. încer
catul seu noroc părea că nu voieşte să-l pă- 
răsască nici în ultima-i îndrăsneaţă întreprindere, 
când singur fără altă autoritate de cât acea pe 
care i-o da personalitatea sa, amintirea strălucitelor 
sale fapte, întră în Chartum, se învie curagiul gar- 
nisoanei şi întări oraşul Negra; presimţirea însă cu 
care plecă de astădată în Sudan, nu-1 înşelă; el nu 
va mai trimite ştafete pe Nil în jos, nu va mai sa
luta pământul patriei sale.

„Nenorocitul sfîrşit al lui Gordon nu va în
chide însă campania în Sudan. Chiar dacă cabine
tul din Londra ar voi să părăsească Sudanul, Egip
tul nu se va învoi nici o dată la această. Motivul 
invocat acum în Anglia, adecă scăparea prestigiului 
engles în lumea musulmană, nu justifică însă de 
cât în parte urmarea campaniei, ori cât de adânc 
ar pătrunde Englesii, ori cât de aspru ar pedepsi 
pe Sudanesi, ce folos pot trage din această. Dacă 
victoria va fi câştigată cu ajutorul Italici, înaintea 
acestei din urmă se va închina lumea musulmană. 
Dacă englesii singuri ar isbuti se învingă, ei nu vor 
putea sta în Sudan căci clima îi stârpeşte. Retră- 
gându-se revolta ar isbucni din nou şi atunci der
vişii călători ar spune întregului Islam că puterea 
lui Allah a sdrobit pe necredincioşi.

„Dar, urmarea espediţiunii mai are şi alt scop 
decât salvarea prestigiului engles. Wolseley, credem 
noi, are mai mult misiunea să scape situaţiunea ca
binetului Glodstone. Pentru cabinetul engles, ade
vărata nenorocire nu e atat caderea Chartumului. 
cât moartea lui Gordon, cel mai popular om din 
toată Anglia. Peste o săptămână se adună parla
mentul şi nu numai din rândurile oposiţiunii, ci şi 
din ale liberalilor va auc)i Gladstone strigarea ame
ninţătoare: „Redăne pe Gordon“ !

„E natural ca guvernul se facă totul pentru a 
putea potoli furtuna.“

Pertractările papei cu Muntenegro s’au început 
earăşi, după cum aminteşte „Nemzet,“ că i s’ar fi 
scris’ din Roma „Westfälischer Merkur.“
Se elice mai departe în numitul diar, că Muntene 
grul a fost o sat râpă a Rusiei, a ortodocsismului 
schismatic. Nici odată n’a voit să recunoască bise
rica catolică. Abia sunt 6 luni, de când principele

domnitor a început o persecuţiune groasnică în con
tra preoţilor catolici. Cei mai mulţi au fost alun
gaţi. Pi in întrevenire norocoasă în timp oportun si
tuaţiunea s’au schimbat de tot. în momemtul de 
faţă cu scopul restabilirei Ierarchiei catolice în Mun- 
tenegru se lucră la un proiect. Se poate că la acea
sta lucră şi episcopul Strossmayer. Şi aşa — ejice 
numitul diar — nu preste mult va fi restabilită ie- 
r a r c h i a  c a t o l i c ă  în Bosni a ,  E r ţ e g o v i n a ,  
B u l g a r i a ,  R o m â n n i a  şi M u n t e n e g r u .  Şi se 
speră că aceasta se va întâmpla şi în Serbia. So
sirea agentului rus B u t e n i e w  se aşteaptă în vati
can. Din cei ce încujură ţarul singur Giers e acela, 
care voieşte a susţinea relaţiuni bune cu vaticanul. 
Tolstoi şi Pobedonosev au mari prejudiţii în contra 
a tot ce e catolic.

Corespondente particulare
ale „Telegrafului Român.“

De pre ţerm uiile  d rep t al C rişalu i alb
la l-a Febrnariu 1885. (Cronica zarandană). Dom
nule Redactor! în Zarand încă ne pregătim pentru 
înmormântarea carnevalului, carele în acest an s’a 
grăbit cu paşi repeŞi spre mormânt, pilele au fost 
scurte, gerul destul de aspru pentru ca corespon
dentul să tacă şi folosindu-se de macsima străbunu
lui Horatiu: „cârpe diem“ să se dea şi el oţiului 
lăsând peana să zacă uscată lângă călămar.

Acum apropiindu-se ţlilele de pocăinţă a venit 
timpul să no pocăim — să ne dăm seamă de cele 
petrecute în scurta vieaţă a carnevalului. Multe şi 
mărunte s’au întâmplat prin Zarand în special ţinu
tul Bradului are câteva de pus la răvaş, ca să le 
ţinem în evidenţă. Adi mâne <jile de grea ispită 
vor veni şi atunci răvaşul ne va prinde bine.

Vom ave un şir de fapte — din cari vom putea 
judeca oamenii.

Pre la începutul carnevalului au fost aleşi şi 
apoi întăriţi câţiva membrii la adunarea comitatensă 
— în locul celor reposaţi. în cercul Brad cu aproape 
totalitatea alegătorilor — români — au fost aleşi 
subpretoreleBeke R. şi parocliul gr. or. Zacharie Lazar. 
In cercul Baia de Criş românul M., ear în cercul 
Yaţa de jos, tinerul maghiar Ribiczey — carele nu 
plăteşte dare nici un crucer.

Cum s’au ales în cercuri române — membri 
maghiari ?

Prin indeferentismul celor competenţi a conduce 
altfel de afaceri. S’a mai ivit încă un păcat nou? 
Sunt unii oameni cu influinţă — respect escepţiuni- 
lor — cari cred că e bine a cocheta streinilor. — 
Nomina sunt odiosa.

întregirea antistiilor comunale e aproape pre 
finit. Lucru natural, primarii sunt toţi români •— 
afară de Brad — şi mi se pare Baia de Criş. Şi pen
tru ce aşa? Se vede că micele certe de plapomă şi 
earăşi mănia de a face frumosul domnului X. Y. nu 
lasă pre Români a se uni prelungă un român. Nu 
e glumă cetitoriule! Representanţele sunt române, 
dar apoi unele interese personale, ochii albaştri a 
cutăruia nu plac la toţi şi în fine eată desbinarea.

Este şi acesta fireşte un păcat naţional ro
mânesc.

în fine încă unele de a le afacerilor comunali.
în Buceş s’a ales notariu, românul: Bota.
Bradul s’a dechiarat comună mare.
Cu câteva procente mai multe la arunc; alt

cum nu se poate. Şi aici tot representanţa română 
a decis — fireşte spre uşurarea poporului ?! Dl X. 
a lipsit dela şedinţa în afaceri de a le oficiului. Bran 
a avut ocupaţiuni acasă, Dan a votat contra. în 
fine cei ce apără interesele poporului român în mi
noritate, şi causa e perdută. Şi oare cine poartă 
vina la aceste ? Om păcătos sum şi eu dar nu voiu 
greşi întrebând: unde e conducerea? Altcum e timp 
de recules puterile, numai energia să fie!

Nu numesc persoane, şi aş dori că numai cei 
vinovaţi să-şi iae asupra şi responsabilitatea.

în trecât voiu aminti şi o afacere personală.
Notariul din Criscior B. A. în urma unor acuse 

ridicate asupraşi din partea alor 200 inşi este sus
pendat. Nemesis a sosit. Preoţii româneşti Todo- 
ran şi Comşa cari fură închişi astăvară la acusele 
numitului notariu — din chiar senin sunt răs- 
bunaţi pre deplin. Cu aceste ar fi destul. Să ame
stec şi de a le scoalei.

în 10 Ianuariu v. s’a ţinut Representanţa gim- 
nasiului din Brad adunarea sa estraordinară.

Şedinţa ca totdeauna a fost rău cercetată.
Membri la şedinţă participă numai din proto- 

presbiteratul Zarand, ear din protopresbiteratul Hal- 
magiului nimenea. între obiectele mai momentoase 
au fost votarea unui statut de pensiune pentru pro
fesorii şi învăţătorii dela gimnasiul şi şcoala nor
mală din Brad. Era şi timpul ca după 16 ani dela 
înfiinţarea institutului să se cugete şi la pensiona

rea corpului didactic. Modeste sunt mijloacele gim- 
nasiului şi numai spriginul organelor superiori va 
pute da vieaţă fondului de pensionare. între para- 
grafii mai momentoşi mi se par a fi: statorirea ani
lor de serviţii cu 30 ani — după cari pensionatul 
îşi căpătă salariul întreg de 600 fi. v. a. respective 
450 fi. v., a. Tot astfel § 8 unde se Şice că anii 
de serviţii la corpul didactic fungent nu se vor lua 
în considerare ci numai dela intrarea în vigoare a 
statutului. Stând aşa lucrul mi se pare că dintre 
cei ce funcţionează la gimnasiu nici unul nu va ajunge 
să-şi capete întreaga pensiune.

Ca tacsă fundamentală gimnasiul va depune în 
decurs de 15 ani câte 500 fi. v. a. Suma prea mo
destă; ear corpul didactic va contribui cu 4 u/0 din 
salariu, cât vor fi în funcţiune.

La cas de permutare a unui profesor sau învă
ţător la alt institut — respectivul îşi perde capi
talul depus impreună cu interesele.

în cât priveşte corpul didactic îndatoririle se 
par prea aspre, şi aproape nesuportabile în împre- 
giurările în cari trăesc. Cei chemaţi cred că ’si vor 
şti căuta la timp de a le lor.

Ce priveşte viaţa socială română ea ä decurs 
destul de monotonă în carneval. Nici o petrecere 
românească. Se pare că pre aici nu esfe nici un 
scop filantropic, pentru carele se putem a ne 
întruni. Causa poate fi că: lucrurile nu.sunt destul 
de bine cristalisate, şi posibil că interesele comune 
şi generali nu au încă destui aderenţi.

Ospeţe — cununii — au fost foarte puţine în 
tot Zarandul, şi pre an ce merg ele scad.

Morburile au început a grassa şi pre aici. 
în comuna Cebea, mor aproape tot oameni în 

etatea bărbăţiei de titus şi aprindere de plumâni. 
Dintre preoţi muriră vre o doi: parochul Başa din 
Birtin, şi Faur din Valeabradnlui. Numărul paro- 
chielor vacante creşte. E lipsă de tineri morali şi 
binecualificaţi, spre a suplini şirurile din nou.

La revedere. * y.

Nocriclliu, în 1 Februariu 1885.
„Cel ce învaţă pre cei răi, ia şie ocară, şi cel ce 

ceartă pre cel necurat, se ocăreşte pre sine, că certările la 
cel necurat sunt rane lui.“ (Solomon c. 9^st. 7.)

Onorate Domnule Redactor! Eu credeam că 
cu scurtul meu răspuns dat în 31 Decembre a. tr. 
publicat sub Nr. 4 al „Telegrafului Roman“ din 
anul acesta, în contra atacului inimicului publicat 
în foaia „Telegrafului Roman“ din 29 ale acelei luni 
Nr. 152 voiu fi făcut destul pentru chiarificarea lu
crului cu starea protopresbiteratulni nostru Agnita, 
şi aşa se va fi finit treaba. Se vede însă că nu! 
de oare-ce corespondentul răutăcios, cu replica s’a 
datată la Agnita în 19 Ianuariu a. c. şi publicată 
în „Telegraful Roman“ Nr. 10, poftorind cele de mai 
nainte, se trudeşte în cpntinu a susţinea secile sale 
afirmări, şi a combate răspunsul meu fără cel mai 
mic document.

Dacă nu este destul On. Die Redactor cu răs
punsul meu cuprindătoriu pre scurt de purul ade
văr,. şi mi s’a dat indemn a me folosi şi de dreptul 
duplicei, apoi iată-o:

Eu deşi ’mi cunosc inimicii după nume, deo
parte precum se cunoaşte paserea pe pene, ear de 
alta că am în posesiune document cu negru pre 
alb, faţă de care, deşi în primul răspuns m’am ţer- 
murit numai pre lângă corespondentul de pre aici, 
şi am lăsat pre cel îndepărtat neatins ca pre fiul 
retăcirei, am făcut aceasta cu cruţarea lui, în sen
sul lui „motto“ din pildele înţeleptului Solomon 
mai sus citate. Văzând însă că fiul rătăcirei este 
mai înverşunat ca cel de pre aici, apoi fără a me 
lăsa în discurs cu el, după vorba de obste: „că nu 
se plăteşte.“ Te rog pe 0. Dta domnule Redactor 
a lua în o mai deaproape considerare, că oare nu 
am avut eu drept când am .(ţis, că el a intortocat 
vorbirea mea ţinută în 1 Novembre a. tr. de el pro
vocată; când dânsul şe incumete a intortoca şi pil
dele înţeleptului Solomon din sf. scriptură? Pen- 
tru-că înţeleptul Solomon nu a ţlis, învaţă pre cel 
înţelept; ci a (Jis „mustră-1,“ se vede că pentru vre-o 
greşală oare-care; de oare-ce fiind omul odată în
ţelept, nu are lipsă de învăţătură, ci numai de mu
strare pentru greşală*). — Ceia ce după vieaţa co- 
respondentelui, pentru dânsul se chiar potriveşte 
„motto“ citat de el, dar falsificat, (a se vedea la 
pilde cap 9 st. 8). Apoi întreb On. Die Redactor, 
că dela fiiul cel rătăcit, ce învăţătură poate cine va 
aştepta, şi ce mustrare poate primi? Că iată ce

*) Ceteşte mai bine în pilde, şi atunci ţi vei schimba 
părerea. lied. Í
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mai (Jice înţeleptul Solomon: „Cel ce se rafiimă de 
minciuni, acela paşte vânturile, şi goneşte paseri 
sburătoare, că şi-au părăsit căile vieţei sale, şi au 
rătăcit din cărările agonisirei sale, şi umblă prin 
pustie desfătat întru sete, şi adună cu manile ne- 
rodire.“ Şi câte de aceastea se mai pot aplica la 
persoana dânsului.

Te rog totodată O. Die Redactor a lua în mai 
de aproape considerare articolii publicaţi în „Tele
graful Roman“ în anul trecut Nr. 38 şi pănă inclu
sive 50 despre aceea, că pre cine a apărat preoţimea 
tractuală la care se provoacă corespondentul scri
ind articolii destrăbălaţi şi despoiaţi de adevăr? — 
An nu causa protopresbiteratului condusă de mine ? 
pentru care însa-şi preoţimea fiind mişcată de cu
tezanţa dânsului, căci a scris neadevăruri, (ca să 
nu le <Jic minciuni) s’a adresat cu mulţii la persoana 
O. Dtale pentru apărarea causei.:

Se încumetă corespondentul răutăcios a trage 
în necăjita lui replică şi autorităţi mai presus de 
dânsul, crezând că aşa se va folosi, cu ceea-ce nu
mai în pustiu se opinteşte, pentru că deşi amintiţii 
domni, pretorele Branişte şi advocatul Popa au luat 
parte la alegerile noastre de protopresbiter, iată în 
anul 1870, dintre 5 concurenţi pre mine m’au ales 
cu maioritate de voturi. Şi în anul 1875 cu toate 
voturile fiind 2 concurenţi, la care Tlustritatea Sa 
domnul Iacob Bologa nu a luat parte. — Apoi ştiut 
este, că administraţia protopresbiterală pe ne aştep
tate am primit dela reposatul metropolitîn 25 Mar
tie 1855, pre care preste aflarea mea că-1 super cu 
oare care rugare în 8 Aprile 1805 după titulă mi-a 
luat-o. în Novembre însă anul 1870 după ce cu voia 
sa prea înaltă am concurat la postul acesta devenit 
vacant, (după cum ştie şi corespondentul) am fost 
deja ales după cum mai sus am fiis, de când conduc 
acest protopresbiterat aşa, că mi-am putut da seama 
înaintea superiorilor despre ce am lucrat în. tren - 
sul; de care ştie măritul consistoriu archidiecesan, 
care ca un părinte iubitoriu de fii sei, după un in
terval de 30 de ani în cari am purtat această sar
cină pre lângă câte suferinţe, sper că va lua în pă
rinteasca sa considerare şi puţinele mele merite, pe 
care .dacă nu le-aş fi avut şi nu le aş posede, si
gur că nu mi se încredinţa din indemn propriu ad
ministraţia protopresbiterală, şi nici me îngăduia să 
trec de două ori prin alegeri probându-me despre 
încrederea ce o am în tract.

PlMru aceea ce priveşte susţinerea corespon
dentului, că pre preotul Iacob Bologa dela Marpod 
l-ar fi şters oare care dintre preoţi din şedulă, şi ar 
fi semnat pre altul, poftesc pre corespondente, că 
cât s’ar putea de mai curând să vină la mine cu 2 
bărbaţi de încredere şi cu un notariu, ca aşa pre 
acelea şedule să le mai scrutinez odată şi în pre- 
senţa dumnealui drept credere şi stâmperare, care 
dacă şi acuma tot înconcubinat trăeşte, moralitatea 
decăzută pentru un deceniu după clisa dânsului, are 
a o înţelege pentru sine, şi nu numai pentru un de
ceniu, da poate cliiar şi pentru secolul întreg al 
densului, ear nu pentru tractul Agnitei, în care pre
cum in toată ţeara, aşa aici se mai află şi unele 
concubinătăţi, deopotrivă cu corespondentul pre care 
nici eu pe aici, nici Dr. Maier pre la Sălişte, nici 
protopopul Droc pre la Miercurea, şi nici altul de 
pre alocurea le putem stîrpi, dacă puternicii dilei 
le îngădue, şi unii legiuitori de pre la judecătorii 
le susţin între familiile lor.

în fine se înşală corespondentul când afirmă, 
că venitele fiitoriului protopresbiter cu salariu anual 
Ş’ar fi cetit în şedinţă cu 1250 fi. în vreme ce ace
lea s’au cetit numai cu 1155 fi. calculate de m. 
consistoriu archidiecesan, în care se cuprind şi 200 
fi., dela stat şi venitele parochiei „Agnita“ cu 400 fi., 
contra căreia sinodul parochial de acolo într’un glas 
ăn protestat a dă ceva pentru fiitoriul protopresbi
ter, susţinând întregul venit pentru preotul lor, care 
nici pre departe nu ajunge la cifra de 400 fi., pre 
care sumă, comitetul protopresbiteral deşi silmdu-se 
o a specificat la suma de 800 fi. pentru venin dele 
protopresb. eu faţă de starea şi cunoaşterea veni
telor nu garantez nici odată, după cum nu a putut 
garanta nici ăhtecesorcle meu când a dimisionat. 
Şi cum-va a se mai perde şi cele 200 fi., dela stat 
va fi şi inai puţin.

Suma de 1250 este a fondului protopresbite
ratului, proiectat de mine în anul 1871, care s’a 
primit de sinodul protopresbiteral, şi s’a aprobat 
de M. consistoriu archidiecesan, crescândul din an 
în an cu a treia parte dintru 1 fi. de tacsă dela 
părechile cununânde, şi dela cause matrimoniali, 
strînşi de mine creţăreşte; pre lângâ care biserici 
şi scoli s’au clădit în tract sub administraţiunea mea, 
în carii preoţi şi învăţători luminaţi s’au introdus, 
despre ce placăi corespondentului răutăcios dacă 
nu crede, a urmări lucrul din comună în comună, 
şi numai apoi să scrie ceva publicului în numele

preoţimei tractuali, care atunci sigur l-ar şti în
druma la scrierea adevărului despre acest tract, 
abătândul dela scrintituri şi întortocări.

Pentru cele ce se mai reduc la diurne de 5 fi. 
că aş fi luat eu dela unele comune cu ocasiunea 
visitaţiunei canonice, recunosc numai pentru caşuri 
unde afară de visitaţiune am petrecut timp mai în
delungat şi pentru alte lucruri, pănă când dela alte 
comune lipsite nu am luat nimica. — Altcum las 
dorirea coi’espondentelui după concurenţi streini ne 
atinsă, pentru că aceia ştiind ce este aici, îşi vor 
trage seama cu sine-le despre ce vor avea a face 
şi trecând preste amintirile de drept a se alege de
putaţi la sinodul pretopi’esbitecal indivifii şi afară 
de tract, la care după părerea corespondentului ar 
putea conta şi unii de preste Murăş, şi de preste 
Carpaţi, încheiu crefiând că cu atâta s’a făcut de
stulă lumină, de aceea fără a-mi mai petrece timpul 
pentru corespondentele acesta dacă nu-şi subscrie 
numele, semnândume sunt*).

Gr. Maier, 
adm. ppresbiterai.

Din public.
Domnule Redactor! Ne rugăm a publica urmă

toarele. Faţă de cele cuprinse în articolul apărut în 
„Gazeta Transilvaniei“ Nr. 26 a. c. cum-că la în
mormântarea efeptuită la 30 Ianuariu a. c. în Fă
găraş părintele adm. prot. luliu Dan ar fi fost oprit 
din partea poliţiei a nu funcţiona la acea înmor
mântare, şi că ar fi fost ameninţat cu arestare în 
cas când ar funcţiona, în interesul ordinei şi al ser- 
viţiului public, subscrisa primăriă dechiară că cele 
cjise mai sus sunt cu totul neadeverate, ci tocmai 
din contră părintele adm. prot. ar fi fost cu toată 
tăria spriginit din partea noastră întru împlinirea 
serviţiului seu, dar dânsul pentru încungiurarea şi 
a celui mai mic inconvenient a dechiarat că nu vo
ieşte a servi la aceia înmormântare, şi aşa intreve- 
nirea serioasă a primăriei şi a poliţiei a devenit 
superfluă.

Făgăraş, 16 Februariu 1885.
(L S) Szabó Károly, Trepches,

prirnariu substitut. director de po iţie.

Mulţămită publică.
Neputând mulţămi deosebi tuturor stimaţilor 

p. t. rudenii, amici şi binevoitori, cari ne-au mân
gâiat pentru perderea iubitei noastre: soţii, mame 
şi bune, le aducem pe calea aceasta profunda noa
stră mulţămită.

Sighişoara — Sibiiu 3/15 Februarie 1885.
Familia în jale: Z  Boiu.

V ar i e tă ţ i .
* (C h i r o t o  n i r  e.) Sub decursul liturghiei de 

Dumineca trecută alesul capelan lăngă parochul 
George Urdea din Cernatul Săcelelor clericul abso
lut V a s i l e  Do m ş a  fu înaintat la gradul de di
acon.

* O s t e a  n o u ă  se iveşte pe orisontele arti
stic român. Dra Elena Florian, fiica dlui loan Flo
rian preşedinte al tribunalului din Odorheiul-sécuesc, 
încă tineră în etate, se arată deja maestră în artă. 
La recentul concert dat în institutul damelor engleze 
din Budapesta, juna elevă a pus în admiraţiune cu 
jocul seu pe piano un auditor numeros şi cunoscă
tor. Liszt, Barthay, directorul conservatorului, archp. 
Haynald, toţi cari s’au putut crede competenţi, au 
felicitat pe elevă şi celebrul seu maestru Uihas pen
tru strălucitul succes repurtat. Dra Elena Florian 
are toate calităţile cerute pentru a fi preste scurt 
timp o artistă de primul rang. 0 înfăţoşare plăcută, 
atrăgătoare; presentaţiune sa lipsită de pretenţiune 
sau efectată modestie, e încântătoare de simplicitate 
şi natural. Jocul seu revelă, dela primele note, un 
talent deosebit. Sonul îi este dulce, plin, pătrunză
tor ; degetele, cu o putere egală, au o velocitate 
surprinzătoare la astă etate. Dela moliciunea unui 
fraged suspin sonurile sale ajung la un trio â la 
Liszt. în concertul în D. mol de Mozart, în com- 
posiţiunile lui Liszt şi Brahms, juna virtuoasă a do
vedit că ştie pricepe şi reda cu genialitate simţirile 
cele mai adânci, intenţiunile cele mai subtile ale ma
rilor măestri. încă doi trei ani de studiu, de călă
torii, de vieaţă în lumea mare artistică şi românii 
vor avea un nume mai mult între acele nume care 
fac mândria lor naţională. „Familia.“

*) Am publicat corespondenţa aceasta întocmai spre 
triumful adevărului cuprins în macsima: „fie-cine din bogă 
ţia inimei sale vorbeşte.“ Bed.

* ( Ba l u l  r o m â n  din Vie na.) După apelul 
trimis nouă de cătră comitet, balul era anunţat pe 
15/27 Februariu a. c.

ţfiarele din Viena ne aduc ştirea că acest bal 
s’a ţinut la 3/13 Februariu a. c.

Nu suntem chiemaţi a căuta de unde provine 
aceasta mistificare. Salutăm din inimă pre fraţii 
din Viena pentru strălucitul succes al acestui bal. 
în speranţă că vom primi raport detaiat, deocamdată 
încheiăm cu observarea că Ziarele din Viena apreţiază 
succesul balului în mod foarte binevoitoriu.

Vom reproduce enunciaţiunile acestor diare.
* ( C o s t u m u l  r o m â n  î n t r ’un ba l  a r i s t o 

c r a t i c  în B u d a p e s t a ) .  La strălucitul bal costu
mat dat de contele Tassilo Festetich şi soţia sa, 
ducesa Hamilton, în săptămâna trecută în palatul 
lor din Budapesta, între admirabilele costume din 
toate epocele şi a tuturor naţiunilor, s’au remarcat 
şi două costume naţionale române, care au făcut 
mare efect. Unul, eşit din atelierele societăţii „Fur
nica“ din Bucureşti, a fost purtat cu deosebită gra
ţie şi maiestate de frumoasa contesă Maria Andrássy. 
Fidel tradiţiunii în toate detailele, bogăţia costumu
lui ardicată prin scule de monede antice rare şi 
preţioase, avea de cea mai rară podoabă două cosiţe 
negre pănă la călcâi, precum se cere adevăratei fru
museţi româneşti. Totul era deci admirabil. Visul 
poesiei române a fost personificat de juna contesă 
Bianca Hessenstein. Nici micuţă, cu ochii mari ne
gri ca murele, cu cosiţe ca rafie vii rupte din soare, 
făţişoara sa spuma laptelui, obrajorii sei doi tranda- 
firei, cu iia numai fluturi şi mărgele, cu tot modul 
seu de a purta cel mai frumos costum dela Goleşti, 
răpitoarea contesină nu părea o fiinţă aievea, ci o 
fiină-copilă creată de imaginaţiunea poetei-regine sau 
a bardului dela Mirceşti. Năframă la brâu, fllori în 
cingătoare, ciorapi cusuţ cu fluturi şi beteală, păpu- 
cei negri cu funte mari roşie, flori sămânate în co
siţe de sus pănă jos, nenumerate mici detaile arătau 
că acest costum a fost arangiat şi pus cu o îngri 
jire deosebită. Cercetând causa aflarăm, că încântă
toarea contessă este pe atât română pe cât germână- 
maghiară. Muma mumei sale a fost contesa Kornis, 
născută br. Stîrcea, adecă fiică de a ilustrei famalie 
Stîrcea, care dela Stefan şi pănă acum, este din cele 
mai patriotice ale aristocraţiei bucovinene.

„Familia.“
* (Pos ta i ) .  Direcţiunea poştelor din Sibiiu 

aduce la cunoştinţă publică, că prefăcându-se oficiul 
postai din Sas-Sebeş cu începere din 16 Faur a. c. 
în oficiu postai erarial de clasa a doua, dela diua 
aceasta epistolele şi pachetele adresaţilor de pe te
ritoriul acestui oraş se vor intima prin servitori 
reg. de poşte.

Epistolele simple şi cele recomandate, cores
pondenţele, tipăriturile, scrierile volante, jurnalele 
precum şi asignaţiunile poştale se vor inmanua 
gratuit.

Pentru avis despre pachete, fără ducerea pa
chetului la locuinţă, se va solvi 2 cr., ear pentru 
epistolele cu bani, duse la casă, precum şi pentru 
pachete de 1 kgr.  greutate se va solvi 3 cr.

Pentru mai multe pachete, trimise cu o singură 
rambursă poştală, se solveşte tacsa simplă.

Dorind cineva a şi ridica însuşi epistolele, ju r
nalele etc, sau apoi prin un imputernicit al seu, i 
se va deschide o cutie pentru care va avé să sol- 
vească anticipative câte 50 cr. pe lună.

— Cu 1 Februariu a. c. s’a deschis oficiu 
postai în comuna Kis-Esküllő, (comitatul Cluşului) 
care va sta în legătură cu oficiul postai din Hi- 
dalmâs.

Cercul de intimare îl formează comunele: Ada- 
lin, Kis-Esküllő şi Nagy-Esküllő şi Ördög-Keresztur.

Acest nou oficiu postai este autorisat a primi 
şi espeda tot feliül de epistole şi pachete, precum 
şi asignaţiuni piostale pănă la 200 îl.

M e r s u l :
Pleacă din Kis-Esküllő Luni, Marţi Joi şi Sâm

bătă la 9 oare a. m.
Soseşte în Hidalmás Luni, Marţi Joi şi Sâm

bătă, la 11 oare 30 m. a. m.
Pleacă din Hidalmás Luni, Marţi Joi şi Sâmbătă 

la 1 oară p. m.
Soseşte în Kiseskülö Luni, Marţi Joi şi Sâm

bătă la 3 oare 39 m. p. m.
— Se escrie concurs pentru ocuparea postului 

de magistru postai în comuna Csáki-Gorbó (comi
tatul Solnoc-Doboka) cu termin de trei săptămâni.

Condiţiuni: contract de oficial şi 100 fl. cau
ţiune.

Emolumente; 120 fl. salariu, 49 fl. pauşal de 
cancelarie şi 800 fl pauşal de transport.
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— Se escrie concurs pentru ocuparea staţiunei 
âe magistru postai în comuna Barâtos (comitatul 
Treiscaunelor).

Condiţiuni; contract de oficial, şi 100 fi. cau 
ţiune.

Emolumente; 120 fi. salar anual, 40 fi. pauşal 
de cancelarie şi 180 fi. pentru un servitor, ce are 
de a se trimite în toate filele pedestru în Nagy- 
Borosnyó.

Rugările au se se înainteze în trei săptămâni 
la direcţiunea poştelor în Sibiiu.

— Afară de cariola poştală, ce comunică 
între Alba-Iulia oraş şi Sibiiu cu începerea din

„ 16 Faur a. c. s’a mai introdus o cariolă poştală 
cu un cal între Alba-lulia şi Sas-Sebeş, care va co
munica în toate (ţile şi care se pune în legătură 
cu trenul accelerat Nr. 203/311 şi 312/201 dintre 
Buda-Pesta şi Braşov.

Mersul .
Pleacă din Alba-Iulia la 11 oare 30 minute a. m.
Soseşte în Sas-Sebes la 1 „ 30 „ p. m.
Pleacă din Sas-Sebeş la 3 „ 30 „ p. m.
Soseşte în Alba-Iulia la 5 „ 30 „ p. m.

— înfiinţându-se un nou oficiu postai în co
muna Kézdi-Szentlélek (comitatul Treiscaunelor), ace
sta este autorisat a transporta tot feliül de epi
stole şi pachete, precum şi avise poştale pănă la 
suma de 200 fi.

Cercul de inmanuare îl compun comunele: 
Kézdi-Szentlélek, Peselnek şi Száraz patak.

Me r s u l  e u r m ă t o r  iul.
I. Dela Kézdi Vásárhely la Csíkszereda.

Pleacă din Kézdi-Vásárhely la 7 oare 30 m. dim. 
Soseşte ín Kézdi-Szentlélek la 8 „ — „ „
Pleacă din Kézdi-Szentlélek la 8 „ 5 „ „
Soseşte ín Kászonyfalu la 10 „ 15 „ a. m.
Pleacă din Kászonyfalu la 10 „ 30 „ „

Ín Csikszent-Márton stă 5 minute.
Soseşte ín Csíkszereda la 1 oară 50 m. p. m. 

Î n d é r é t.
Pleacă din Csikszereda la 3 oare -  m. dim. 
In Csik szent-Márton stă 5 minute.

Soseşte ín Kászonyfalu la 6 oare 20 m. dim.
Pleacă din Kászonyfalu la 6 „ 35 „ „
Soseşte ín Kézdiszentlélek la 8 „ 45 „ „
Pleacă din Kézdiszentlélek la 8 „ 50 „ „
Soseşte ín Kézdi-Vásárhely la 9 „ 20 „ „

II. Dela Észtéinek la Kézdiszentlélek 
Pleacă din Esztelnek la 6 oare — m. dim.
Soseşte in Kézdiszentlélek la 7 „ 20 „ „

Î n d é r  é t.
Pleacă din Kézdiszentlélek la 9 oare 30 m. dim.
Soseşte ín Esztelenek la 10 , 50 , „

— La gara din Á g o s t o n f a l v a  de pe li
nia orientală a drumurilor ferate reg. ung. care 
se află pe teritoriul comitatului Térnavei mari, cu 
începere din 16 Faur a. c. se deschide oficiu po
stai, care va sta în comunicaţiune cu oficiul postai 
din Baroth precum şi cu trenurile accelerate şi

de persoane dinspre Buda-Pesta-Braşov şi Braşov- 
Buda-Pesta.

Cercul de intimare îl formează comunele Ágo
stonfalva şi Ürmös.

Acest nou oficiu postai este autorisat a trans
porta epistole şi pachete precum şi asignaţiuni po
ştale până la fl. 200 etc.

— înfiinţându-se cu 16 Februariu an. cur. 
nou oficiu postai în comuna O l a s z t e l e k  (comi
tatul Udvarhely), acesta va sta în comunicaţiune cu 
oficiele poştale din comunele Homorod-Oklánd şi 
Baróth.

Cercul de înmanuare îl compun comunele: Bar- 
docz, Fűle, Olasztelek, Saldabus şi Vargyas.

Acest oficiu este autorisat a primi şi espeda 
epistole si pachete mai departe asignaţiuni poştale 
pănă la 200 fl.

Me r s u l .
Pleacă din H. Oklánd, Duminecă, Mercuri şi Vi

neri la 8 oare 30 minute dimineaţa.
Soseşte în Olasztelek, Duminecă, Mercuri şi Vi

neri la 11 oare 10 minute a. m.
Pleacă din Olasztelek, Duminecă, Mercuri şi Vi

neri la 11 oare 15 minute a. m.
Soseşte în Baroth, Duminecă, Mercuri şi Vineri 

la 11 oare 50 minute a. m.
Pleacă din Baroth, Duminecă, Mercuri şi Vineri 

la 4 oare 30 minute p. m.
Soseşte în Olasztelek, Duminecă, Mercuri şi Vi

neri la 5 oare 5 minute p. m.
Pleacă din Olasztelek, Duminecă, Mercuri şi Vi

neri la 5 oare 10 minute p. m.
Soseşte în H. Oklánd, Duminecă, Mercuri şi Vi

neri la 7 oare 50 minute seara.
* (Desluşire). La dechiaraţiunea dlui paroch 

Moise Laslau publicată în Nrul 19 al „Tel. Rom.“ 
cu privire la alegerea de notariu din Feneş, am de 
observat cumcă aşa se vede că respectivul domn 
preot, poate nu ştie face deosebiră între naţionalitate 
şi confesiune, scriind că au voit reuşirea notariului 
Giurca „fiţă de alţi doi concurenţi de altă naţiona
litate şi confesiune.“ — Deoarece şi subscrisul, am 
fost într’acei doi concurenţi de alta naţionalitate?“ 
am de însemnat căci atât subscrisul, cât şi Giurca 
suntem români de religiunea gr. cath. şi numai al 
3-lea (Ocsvay) au fost maghiar. Dionisiu Popoviciu.

* (Nostimade sau basaconii). Multe păcălituri 
se mai fac în lumea aceasta, însă rar va fi păcălit 
cineva pe publicul cetitoriu ca şi tipografia lui Clo- 
sius de aici cu călindariul pe anul 1885. Eată ce 
cetim în acest calendariu:

Lăsatul de carne în 13 Februariu, lăsatul de 
brânză în 10 Februariu adecă că 3 cţile mai înainte.

Sfinţii 40 de mucenici Vineri a 2-a săptămână 
din post — precând 9 Martie cade Sâmbăta a 3-a 
săptămână din post.

Buna vestire Duminecă a 2-a (Ji de paşti, pre
când bunavestire cade Luni după paşti.

Sfintele Paşti Martie în 2, care di cade Sâm
bătă, precând Paştile cad în 24 Martie.

Sfântul George Luni a 5-a săptămână după 
paşti, care td de 23 Aprilie cade Marţi a 5-a săp
tămână după paşti.

înălţarea Dlui Maiu 24 adecă Vineri, precând 
înălţarea cade Joi în 2 Maiu.

Pogorârea Duchului sânt Maiu în 12 adecă mai 
timpuriu ca înălţarea cu 12 dile.

Lăsarea j »ostului sfinţilor Apostoli Iunie 19 
prin urmare postul ar fi numai de 10 <ţile, precând 
tot pe pag. 3 scrie că postul sfint. Apostoli ar fi 
de 3 săptămâni şi 5 (jlile, cliua lor Vineri, precând 
postul este de 5 săptămâni şi 6 (ţile $iua lor Sâm
bătă. —

* ( Mo a r t e  t r a g i c ă . )  Ni se scrie din Săcal:
In 27 Ianuariu a fost o cununiă în opidul Mo- 

nor, de unde a adus un téner de aci o fată. în 
diua susamintită des de dimineaţă au plecat din Să- 
cal vre-o 7 8 călăreţi, ca să meargă în Monor cu
mirele, între aceştia era şi Valea Vasilie.

Cu toţi au ajuns întrun vîrf de deal, numit la 
„Puşcărie“, de acolo au voit a se scobori de pre 
cai, căci le era frig.

Când însă s’a scoborit Valea Vasilie, atunci pi
ciorul stîng i-a rămas în scară, frîul la scăpat din 
mână şi calul s’a spăriat, când a vă<Jut acesta, ceia- 
lalţi dintre cari unul nu sa fost scoborit a voit se 
ajungă calul, care acuma fugea în ruptul capul, du
când pre călăreţ pre sub picioare, însă toate au fost 
zadarnice, căci calul de acea fugea mai tare.

Aşa a fugit prin neşte trupine de mestecăn, în
tre cari pre unul i-a rămas sumanul, pe altul pep- 
tariul, camaşa era tot ca roasă de şoareci, eară cea 
mai dureroasă pr velişte a fost atunci, când i-a eşit 
cureau (şerpariul) cu care a fost încins presté umeri 
fiindui deja frânte mânile cari au rămas îndărăt 
lângă cap. Atunci cu greu mare au încunjurat ca
lul într’un părău şi l’au prins. La acest biet tinăr 
nefericit, nu mai erau ochi, nu nas, obrazii de tot 
rupţi, gura stricată, dinţii nici unul, peptul sdrobit etc.

L au adus de acolo la o casă din Monor, unde 
a venit şi medicu, a cărui ajutor acuma era super
fluu, dar nu mai decât l’au pus pre un car şi 
1 au pornit cătră Săcal, ca să-l aducă la părinţi, 
însă a şi răposat pre drum, după ce l’au adus acasă 
au voit să-i scoaţă cişmele din picioare, dar atunci 
s’a început a se desface închieturile fiind tot rupte 
şi sfărîmate picioarele. Această a fost o tristă săr
bătoare pentru întreagă comuna, toţi vorbiau între la- 
crămi numai de acest cas trist. ţpr

Loterie.
Mercuri în 18 Februarie 1885.

Sibiiu: 22 65 36 69 78

Bursa de Ticna şi Pesta.
Din 16 Februarie n. 1885.

Renta de aur ung. de 6  /„ 
Renta de aur ung de 4 °/0

Galbin ..............................
Napoleon . . . . . . . .
London (pe poliţă de trei luni)

Viena B.-pesta
— ,— —&r,
58.30 98.20
5 80 5.78
9.80 , .9 77

124 10 124.—

Cârti bisericesc!, literarie si şcolare.• ' 9
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Dela
TIPOGRAFIA ARCHIDIECESANÄ IN SIBIIU

s tra d a  M ăcelarilo r N r. 4 7
se poate procura:

Portretul fericitului archiep. şi metrop. Andreii» bar. de Şagima în 
mărime de 50 X  66 cm. Preţul 1 fl., cu trimiterea francată 1 fl. 10 cr.

Portretul Esc. Sale archiep. şi metrop. Miron Romanul. Preţul 
1 fl. 20 cr., cu trimiterea francată 1 fl. 30 cr.

Portretul P. S. domnului episcop al diecesei Caransebeşului loan 
Popasul. Preţul 1 fl. 20 cr., cu trimiterea francată 1 fl. 30 cr

Portretul marelui mecenate Emanoil Qojdn. Preţul 1 fl., cu 
trimiterea francată 1 fl. 10 cr.

Condiee şcolare: Registrul, Matricula şcolarilor, legat din 
50 coaie ă 1 fl. 50 cr.; Catalog de clasă legat din 10 coaie 
35 cr., din 15 coaie 45 cr., din 20 coaie 55 cr. ţ Chronica şcolară, 
Protocol de clasificaţiune, legat din 50 coaie ä 1 fl. 50 cr. — 
Consemnarea pruncilor obligaţi a frecuenta şcoala, Conspect 
despre absenţii, Conspect sumaric despre absenţii şcolarilor 
pentru protopresbiteri, coala k 2 cr.

Instrucţiunea pentru manuarea condicelor şcolare 20 cr.
Iiitere mobile pentru maşina de cetire, după ortografia fonetică 

145 bucăţi. Preţul 2 fl. 50 cr.
-----------------  [970] 3

Catalogul cărţilor gratis şi franco.
Comandele se efeetuesc numai prelângă rambursă (Nachnahme, Posta felvétel), 

computănd 1 0  cr. pentru pachetare.
O înlesnire mare la comande mai mici sânt asignaţiunile poştale, cu cari se poate 

trim ite suma pentru cărţi comandate, adaugendu-se şi porto postai.

Tipărituri pentru protopresbiteri şi paroelii.
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„A L B IN A “ Institut de credit şi de economii în Sibiiu.
Domnii acţionari ai Institutului de credit şi de economii 

„ A I jB U ÎA 44 se invită prin aceasta, iu virtutea §. 20 al statutelor societăfei la

a XH-a adunare generală ordinară,
care se va ţină la Sibiiu, în 27 Martie 1885 stilul nou înainte de ameaţli la 10 
oare în casa institutului (strada Baier Nr. 1).

O b i e c t e l e :
1. Raportul anual al Direcţiunei, bilanţul anului 1881,' şi raportul comitetu

lui de supraveghiare.
2. Distribuirea profitului reálisát conform bilanţului.
3. Distribuirea sumei destinate pentru scopuri de binefacere.
4. Fic-sarea preţului marcelnr de presenţâ.
5. Alegerea a doi membrii în consiliul de direcţiune în sensul §. 36. din stătutei
6. Alegerea conform §. 57 din statute, a comitetului de supraveghiare.
Domnii acţionari, cari în sensul §§. 22, 23 şi 24 din statutele societăţii voesca par

tieipa la adunare în persoană, sau prin plenipotenţi, sânt rogaţi, a şi depune la 
cassa institutului acţiunile lor şi eventual dovezile de plenipotenţă cel mult până 
în 24 Martie 1885 stilul nou după ameaţli la 6 oare.

S i b i i u ,  14 Februariu 1885
[9 8 2 j 2 - 3  D irecţiunea institutului.

:xxjooooooooaDooaooDooooooooooooooonooooooooooaoooooc:
N .  275/1885 civil. [980j 3 - 3

Publicaţiune.
Se aduce la cunoştinţa publică, eă spre 

iniţiara lucrărilor în segregarea hotarului din 
Kliud, şi adecă spre a regula represen- 
tarea, a alege ingineri şi a face prelimina 
riul de spese pun termin pe ţliua de 12 
Martiu 1885 dimineaţa la 8 «are 
în comuna Kuud la casa judelui.

La aceasta se învi'â părţile interesate 
cu observarea, că nepresentarea lor nu va 
împedeea ţinerea pertractărei.

Elisabetopole, 19 Ianuariu 1885.
în numele tribunalului:

S zéke ly  Miklós m. p.,
jude esmis.

Redactor provisoriu: Mateiu Voileanu. Editura şi tipariul tipografiei archidiecesane.


